
Příjezdy a odjezdy vlaků 

STUDÉNKA MĚSTO 

Platí od 10.12.2023 do 14.12.2024 

  Vlak směr  

Příjezd Odjezd Druh Číslo Z    do Poznámky 
 

 

Seznam vlaků odráží stav pravidelné dopravy. Pro aktuální informace sledujte operativní informace dopravců. 

Provozovatel dráhy Obchodní jména a sídla dopravců    

Správa železnic, státní organizace 
Dlážděná 1003/7, 110 00 Praha 1 
spravazeleznic.cz 

České dráhy, a.s., nábřeží 
L. Svobody 1222/12, 110 15 Praha 1 

 

   

     
 

4.12 4.12 Os 23300 Studénka( 4.10) Bílovec( 4.21) ; jede v , nejede 27. – 29.XII.;  ;   

4.33 4.33 Os 23301 Bílovec( 4.25) Studénka( 4.36) jede v , nejede 27. – 29.XII.;  ;   

4.47 4.47 Os 23302 Studénka( 4.45) Bílovec( 4.56) ; jede v , nejede 27. – 29.XII.;  
 ; ; ;   

5.08 5.08 Os 23303 Bílovec( 5.00) Studénka( 5.11) jede v , nejede 27. – 29.XII.;  ; ; ;   

5.24 5.24 Os 23304 Studénka( 5.22) Bílovec( 5.33) ; jede v , nejede 27. – 29.XII.;  
 ; ; ;   

5.44 5.44 Os 23305 Bílovec( 5.36) Studénka( 5.47) jede v , nejede 27. – 29.XII.;  ; ; ;   

6.07 6.07 Os 23306 Studénka( 6.05) Bílovec( 6.16) jede v , a 29.III., 1., 8.V., 5.VII., nejede 
30.III., 6.VII.; ; ;  ;   

6.34 6.34 Os 23307 Bílovec( 6.26) Studénka( 6.37) jede v , a 29.III., 1., 8.V., 5.VII., nejede 
30.III., 6.VII.; ; ;  ;   

7.12 7.12 Os 23308 Studénka( 7.10) Bílovec( 7.21) ; ;  ;   

7.44 7.44 Os 23309 Bílovec( 7.36) Studénka( 7.47) ; ;  ;   

8.07 8.07 Os 23310 Studénka( 8.05) Bílovec( 8.16) jede v , a 29.III., 1., 8.V., 5.VII., nejede 

30.III., 6.VII.; ; ;  ;   

8.44 8.44 Os 23311 Bílovec( 8.36) Studénka( 8.47) jede v , a 29.III., 1., 8.V., 5.VII., nejede 
30.III., 6.VII.; ; ;  ;   

9.12 9.12 Os 23312 Studénka( 9.10) Bílovec( 9.21) ; ;  ;   

10.44 10.44 Os 23313 Bílovec(10.36) Studénka(10.47) ; ;  ;   

11.07 11.07 Os 23314 Studénka(11.05) Bílovec(11.16) ; ;  ;   

11.44 11.44 Os 23315 Bílovec(11.36) Studénka(11.47) jede v , nejede 27. – 29.XII.; ; ;  ;   

12.12 12.12 Os 23316 Studénka(12.10) Bílovec(12.21) jede v , nejede 27. – 29.XII.; ; ;  ;   

12.44 12.44 Os 23317 Bílovec(12.36) Studénka(12.47) ; ;  ;   

13.12 13.12 Os 23318 Studénka(13.10) Bílovec(13.21) ; ;  ;   

13.42 13.42 Os 23319 Bílovec(13.34) Studénka(13.45) jede v , nejede 27. – 29.XII.; ; ;  ;   

14.12 14.12 Os 23320 Studénka(14.10) Bílovec(14.21) jede v , nejede 27. – 29.XII.; ; ;  ;   

14.44 14.44 Os 23321 Bílovec(14.36) Studénka(14.47) ; ;  ;   

15.07 15.07 Os 23322 Studénka(15.05) Bílovec(15.16) ; ;  ;   

15.42 15.42 Os 23323 Bílovec(15.34) Studénka(15.45) ; ;  ;   

16.12 16.12 Os 23324 Studénka(16.10) Bílovec(16.21) ; ;  ;   

16.44 16.44 Os 23325 Bílovec(16.36) Studénka(16.47) ; ;  ;   

17.12 17.12 Os 23326 Studénka(17.10) Bílovec(17.21) ; ;  ;   

17.42 17.42 Os 23327 Bílovec(17.34) Studénka(17.45) ; ;  ;   

18.12 18.12 Os 23328 Studénka(18.10) Bílovec(18.21) nejede 24., 31.XII.;  ; ; ;   

18.44 18.44 Os 23329 Bílovec(18.36) Studénka(18.47) nejede 24., 31.XII.;  ; ; ;   

19.12 19.12 Os 23330 Studénka(19.10) Bílovec(19.21) ; nejede 24., 31.XII.;  ; ; ;   

20.44 20.44 Os 23331 Bílovec(20.36) Studénka(20.47) nejede 24., 31.XII.;  ; ; ;   

21.12 21.12 Os 23332 Studénka(21.10) Bílovec(21.21) ; nejede 24., 31.XII.; ; ;  ;   

21.54 21.54 Os 23333 Bílovec(21.46) Studénka(21.57) nejede 24., 31.XII.; ; ;  ;   

 
 

VYSVĚTLIVKY / EXPLANATION 
Druh vlaku  

 Os Osobní vlak / Local train 
 
Dopravce vlaku je společnost České dráhy, a.s.  
 
Omezení jízdy 

  pracovní dny / working days (usually from Monday to Friday) 

  neděle a státem uznané svátky / Sundays and holidays confirmed by the state 
- dny v týdnu (pondělí–neděle) / days of week (Monday–Sunday) 
 
Další informace o vlaku 

 přeprava spoluzavazadel (do vyčerpání kapacity) / carriage of registered 
luggage (until full capacity) 

 
 
                                                                                          
 



 samoobslužný způsob odbavování cestujících, platí vyhlášené podmínky 
jednotlivých dopravců / self-service ticketing on the train; the declared conditions 
of relevant Rus apply 

 vlak zastavuje jen na znamení nebo požádání. Cestující, který chce do vlaku 
nastoupit, je povinen zaujmout na nástupišti takové místo, aby mohl být 
strojvedoucím vlaku včas spatřen. / The train stops upon signalling or upon 
request; passengers wishing to board the train are required to occupy a place on 
the platform where they can be seen by the train driver in time.  

 vůz vhodný pro přepravu cestujících na vozíku; je nutné objednání přepravy / 
carriage suitable for transport of passengers using wheelchairs; pre-order is 
mandatory 

 


